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内容概要

本书英文原著Cohesion in English的作者M.A.K.Halliday和Ruqaiya Hasan为国际应用语言学界功能语法学
派的代表人物，Cohesion in English为其代表作之一。该书成书于20世纪70年代，一经出版即引起学术
界巨大反响，许多研究者开始在此书的基础上进行英语语篇方面的研究。此书已重印多次，至今仍为
功能语法理论研究及对英语语篇衔接感兴趣的读者的必读书目。
    Cohesion in English一书曾收入外研社出版的《当代国外语言学与应用语言学文库》中，但国内一直
未有此书的中译本，本书的出版填补了国内语言学领域的一项空白。
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书籍目录

译者的话序前言第一章  概论  1.1 衔接概念  1.2 衔接与语言结构  1.3 衔接与言内语境第二章  指称  2.1 内
指和外指  2.2 指称的类型  2.3 人称指称  2.4 指示指称  2.5 比较指称第三章  替代  3.1 替代与省略  3.2 名词
性替代  3.3 动词性替代  3.4 小句替代第四章  省略  4.1 省略、替代和指称  4.2 名词性省略  4.3 动词性省略
 4.4 小句省略第五章  连接  5.1 连接与其他衔接关系  5.2 某些普通连接成分  5.3 连接的类型  5.4 增补  5.5 
斩折  5.6 因果  5.7 时间  5.8 其他连接项目（接续词）  5.9 语调的衔接功能第六章  词汇衔接  6.1 “概括名
词”类  6.2 复现的种类  6.3 作为衔接模式的词汇关系  6.4 搭配  6.5 词汇衔接的一般概念第七章  衔接的
意义    7.1 语篇  7.2 衔接的一般意义    7.3 不同类型衔接的意义  7.4 衔接与语篇第八章  衔接分析  8.1 一般
原则  8.2 衔接的总结及代码化方案  8.3 语篇样品参考书目译文术语对照
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精彩短评

1、因为一个课题需要，开始寻找一些语言特征，所以看了。挺好一般。不过我最后是买的英文版
2、经典，想了解语篇衔接信息，很好的入门。
3、字号比较小，纸张比较薄
4、只有看了才知道的好书
5、早想买一本英文的，可惜买不到，这本中文的也不错啊，内容详尽。值得研究一下
6、经典文献，值得购买。
7、英文的看不懂，需要中文版帮忙
8、书到的很快，还没看
9、对于英语专业大学生写论文有很大帮助
10、还么读完呢，刚拿到手不久
11、英语的衔接这本书早就想读，碍于语言障碍，英文版买到手一直放在书架接灰。希望能读完这本
中译本，好好学习韩礼德研究的精髓
12、看了之后有收获
13、书不错，但送货时间不太准
14、应用语言学神器~~导师推荐的，现在是我论文的重要参考书嘞
15、好书。
16、翻译这书不容易，有些小错误可以原谅
17、字比较小，不知是缺点还是优点。个人觉得译者应该将一些“术语”注上原文，以供读者日后写
论文使用。全是中文偶尔会有些不清不楚，毕竟对应过来的词不一定就能完全传达原词的隐含义。
18、虽说是中译本，但是对于原版有很好的辅助作用，二者相得益彰，有助于更好的理解语篇衔接理
论~
19、对每个想提高英语写作水平的必读之书。
20、无需废话，好书！
21、非常有用，及时更新写作技巧，
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